
 

 

 

Nodwch fod yr adeiladwyr ar hyn o bryd yn gweithio ar y mynedfa/allanfa i’r maes 

parcio.  Ni fedrwch ddefnyddio’r giat canol fel mynedfa /allanfa.   

Please note the builders are currently working on the entry/exit to the Car park -the 

middle gate.  There will be NO ENTRY/EXIT through this area. 

 

 

 

 

 

 

 

Fe fydd y giat gwaelod ar agor fel arfer ond gofynnwn i rieni warchodwyr 

gerdded eu plant i safle’r ysgol er mwyn diogelwch oherwydd y gwaith adeiladu. 

The bottom gate will be open as usual and we ask that parents/guardians bring 

their child onto the school grounds because of safety with the building work. 

 

Trefniadau Ebrill 26/4/22 
Arrangements  

Giat top ar agor 
Top gate Open 

 

Defnyddiwch 

y giat top fel 

yr angen i 

gael mynedfa 

i ddosbarth 

eich plentyn. 

Please use the 

top gate as 

needed to 

access the 

area/class. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nid yw y podiau ar gyfer dosbarth Derbyn a Meithrin yn barod eto.  Rydym ar ddeall 

gan yr adeiladwyr y byddant yn wedi cwblhau erbyn 27/5/22! 

The pods/classes for Nursery and Reception class are not yet ready.  There are due to be 

ready for 27/5/22. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Blwyddyn 1 a 2 

Rhieni/Gwarchodwyr i sefyll yma 

ar ddiwedd y dydd i aros am eu 

plentyn 

Parents/Guardians can stand 

here at the end of the day to 

wait for their child 

Os ydych yn dod dryw’r giat top, bydd angen i Derbyn/Meithrin a 

Blwyddyn 3 i 6 gerdded rownd y podiau i’w mynedfa cywir.  

If coming through the top gate, Nursery/Reception and years 3 to 6 need 

to walk round the pods to their correct entrance.  

I’r brif fynedfa 

To the main 

entrance 
Y brif fynedfa 

Main entrance 

Blwyddyn 1 a 2 i fynd 

i’w dosbarthiadau ar ol 

8.45yb 

 

Year 1 and 2 pupils to 

go into their 

pods/classes after 

8.45am 



Ni fydd drysau cefn y Neuadd ar gael i’w ddefnyddio oherwydd y gwaith 

adeiladu.  

The doors at the back of the hall are still not in use due to ongoing building 

work in the hall.  

 

Gadael yr Ysgol / Home time –  

Disgyblion Meithrin a Derbyn Pupils – prif fynedfa/main 

entrance 

 

Blwyddyn 1 a 2 - tu allan i’r podiau/outside the pods 

 

Blwyddyn 3 i 6 – buarth yr ysgol/school yard.  
 
 
OS GWELWCH YN DDA, MAE’N HANFODOL EICH BOD YN RHANNU Y WYBODAETH UCHOD 

GYDAG AELODAU O’R TEULU/FFRINDIAU SYDD HEFYD YN GOLLWNG/CASGLU EICH 
PLENTYN/PLANT. 

 
IT IS VITAL THAT THE CHANGES ABOVE ARE PLEASE SHARED WITH ANY FAMILY 

MEMBERS/FRIENDS THAT DROP OFF OR COLLECT YOUR CHILD/CHILDREN. 
 

 

 

 

 

 

 

Bydd staff cyfarwydd yn bresennol i groesawu’r disgyblion a chynorthwyo’r newidiadau. Os 

gwelwch yn dda byddwch yn amyneddgar – rydym yn ceisio ein gorau mewn amgylchiadau 

heriol.   

Familiar staff will be present to welcome pupils and assist with these changes. Please be 
patient with us as we try our best during challenges circumstances.   
 

Diolch yn fawr am eich cydweithrediad.  
Thank-you for your cooperation. 

Clwb Brecwast, Clwb Brecwast am Ddim a Chlwb ar ôl Ysgol / Breakfast, Free Breakfast Club 
and Afterschool club  
 
Gollwng a chasglu disgyblion wrth y Brif Fynedfa newydd. Bydd aelod o staff yna i gyfarfod y 
plant yn y bore, ac fe fydd rhywun yna ddiwedd y dydd pan fyddwch yn casglu eich plentyn. 
  
Drop and collect pupils at the new Main Entrance. A member of staff will be there to meet the 
pupils in the morning and there will be someone there when you collect them.  

 


